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dr Beata Kiszka-Pytel 

Między trwałością a zmiennością śląskiej leksyki 

Osoby studiujące zostaną zaznajomione w wybranymi aspektami śląskiej leksyki. Analizom będą poddane archaizmy 

leksykalne z kilku pól tematycznych, które przetrwały we współczesnej śląszczyźnie, w tym ekspresywne nazwy 

osobowe. W trakcie zajęć podjęta będzie kwestia mody imienniczej na Śląsku – dawniej i dziś. 

Szczególna uwaga zostanie poświęcona słownictwu związanemu z kulinariami, które zachowało się w mowie 

mieszkańców regionu. Uczestnicy konwersatorium – na podstawie obserwacji m. in. nazewnictwa i kultury – podejmą 

próby poszukiwania śladów dawnych leksemów we współczesności. Jednym z celów modułu będzie ukazanie 

potencjału śląszczyzny na płaszczyźnie onimicznej – przyjrzenie się nazwom własnym w przestrzeni marketingowej, 

toponimicznej czy gastronomicznej. 

 
dr Karolina Lisczyk 

Cyfrowość w badaniach lingwistycznych – możliwości i ograniczenia 

Cel konwersatorium stanowi zapoznanie studentów z metodami automatycznej analizy danych, które są 

wykorzystywane w badaniach językoznawczych. Studenci, łącząc lekturę artykułów naukowych zawierających wyniki 

prowadzonych w ten sposób badań z praktycznym kursem korzystania z wybranych narzędzi, będą mieli okazję 

przekonać się o ich przydatności w określonych obszarach lingwistyki (np. w analizach semantycznych, 

dyskursologicznych czy historycznojęzykowych). Krytyczne podejście pozwoli z kolei dostrzec niedostatki i 

ograniczenia omawianych metod. Konwersatorium może stanowić dla studentów inspirację do podjęcia badań 

językoznawczych i wyboru sprofilowanego w ten sposób seminarium licencjackiego. 

 

dr Marcin Maciołek 

Dobry zwyczaj – zapożyczaj? 

Przejmowanie obcych elementów do jakiegoś języka jest procesem zupełnie naturalnym. W świadomości tzw. 

przeciętnych użytkowników języka utrwaliło się przekonanie, że zapożyczenia to tylko wyrazy. Okazuje się jednak, że 

Polacy przejmowali z obcych języków nie tylko słowa, ale również inne elementy, np. niektóre dźwięki mowy, cząstki 

słowotwórcze czy konstrukcje składniowe. Zajęcia poświęcone będą oddziaływaniu różnych języków obcych na 

polszczyznę zarówno dawniej, jak i współcześnie. Dzięki konwersatoriom osoby studiujące uświadomią sobie, że 

wpływy językowe są wynikiem zachodzących między narodami kontaktów o rozmaitym podłożu. Proces 

przejmowania obcych elementów językowych (głównie wyrazów, choć nie tylko) do polszczyzny zostanie ukazany na 

szerokim tle historyczno-kulturowym, dzięki czemu uczestnicy i uczestniczki zajęć dowiedzą się, z jakimi narodami 

Polacy mieli styczność w przeszłości. Ponadto zdobędą wiedzę na temat tego, jak można klasyfikować zapożyczenia, 

oraz posiądą kompetencję umożliwiającą ocenę przydatności obcych elementów w języku polskim. 

 

dr Joanna Przyklenk 

Genologia lingwistyczna  

W trakcie zajęć „Genologia lingwistyczna” będzie można zapoznać się z teoretycznymi podstawami i kontekstami 

genologii lingwistycznej. Punktem wyjścia dla proponowanych rozważań będzie teoria gatunku mowy oraz opis roli 

innych dyscyplin i subdyscyplin dla badań językoznawczych nad typami wypowiedzi. W centrum uwagi znajdą się 

teksty użytkowe, a zajęcia będą skupione na praktycznych zadaniach, to jest na genologicznej analizie wybranych 

wypowiedzi oraz na rozpoznawaniu i redagowaniu zróżnicowanych gatunkowo tekstów. Podstawą analiz staną się 

gatunki ustne, pisemne, internetowe, np. rozmowa, plotka, skarga, wywiad, obelga, ogłoszenie prasowe // internetowe, 

horoskop, mem internetowy, wizytówka, ulotka (wyborcza czy farmaceutyczna). Cykl spotkań zwieńczy dyskusja na 

temat analizy multimodalnej i jej znaczenia dla badań nad określonymi typami wypowiedzi.    

 


